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JOHNNY LOCO MANUAL
This manual shows how to remove the metal ring when preparing an optical frame.

Please select your language: 



JOHNNY LOCO MANUAL (EN)
This manual shows how to remove the metal ring when preparing an optical frame. 

If you need assistance, please contact Johnny Loco Eyewear. 

eyewear@johnny-loco.com 
+31 20 3445928

STEP 1
In order to remove the demo lens and metal insert in one go, 
please widen your pressure point by using three fingers (index, 
middle and ring finger) as shown on the image instead of one. 
Put pressure on all three fingers removing the lens and insert 
from back to front until you hear a ‘click’. You could slightly 
heat up the acetate to help, but please be aware that the metal 
does not get too hot while doing so.

STEP 3
Replace the new lens and metal insert by using the spacing on 
the back of the acetate frame as reference to line up the lens 
correctly. Simply use two thumbs as shown on the image to 
push the lens and insert back (from front to back) in one go, 
until you hear a ‘click‘. No heating is required, this is a cold 
insert.

STEP 2
Remove the metal insert from the frame and replace or
adjust the lens as you would on a regular metal frame.



JOHNNY LOCO MANUAL (NL)
Deze handleiding laat zien hoe u het demoglas, inclusief metalen ring, uit een acetaat montuur 

verwijderd. Als u hulp nodig heeft, kunt u contact opnemen met Johnny Loco Eyewear. 

eyewear@johnny-loco.com 
+31 20 3445928

STAP 1
Om het demoglas en de metalen ring in één handomdraai te 
kunnen verwijderen, gebruikt u drie vingers tegelijk – uw wij-
svinger, middelvinger en ringvinger. Zet gelijkmatige druk op 
alle drie uw vingers en duw het demoglas, inclusief de metalen 
ring, uit het montuur totdat u ‘klik’ hoort. Het is verstandig 
om het acetaat eerst iets te verwarmen.

STAP 3
Plaats het glas met de metalen ring terug in het montuur met 
behulp van de ruimte in het acetaat als referentiekader. Gebru-
ik uw duimen om het glas met de metalen ring terug in het 
montuur te plaatsen – van voor naar achter en in één bewe-
ging tot u wederom ‘klik’ hoort. U hoeft het montuur niet te 
verwarmen bij het terugplaatsen.

STAP 2
Verwijder het demoglas met de metalen ring nu uit 
het montuur, zoals u dat gewend bent te doen bij 
reguliere monturen. 



JOHNNY LOCO MANUAL (DE)
Diese Anleitung zeigt, wie der Metallring bei der Vorbereitung eines optischen Rahmens 
entfernt wird. Wenn Sie Hilfe benötigen, wenden Sie sich bitte an Johnny Loco Eyewear. 

eyewear@johnny-loco.com 
+31 20 3445928

SCHRITT 1
Um das Demoglas und den Metallring in einem Schritt zu 
entfernen, verwenden Sie jeweils drei Finger - Zeigefinger, 
Mittelfinger und Ringfinger. Üben Sie mit allen drei Fingern 
gleichmäßigen Druck aus und drücken Sie das Demoglas 
einschließlich des Metallrings aus dem Rahmen, bis Sie ein 
„Klicken“ hören. Es ist ratsam, das Acetat zunächst leicht zu 
erwärmen.

SCHRITT 3
Setzen Sie das Glas mit dem Metallring wieder wie gewohnt 
in die Nut. Nutzen Sie die Aussparung für den Schließblock 
hierbei als Orientierungshilfe. Setzen Sie das Glas mit dem 
Metallring mit dem Daumen wieder in den Rahmen ein - von 
vorne nach hinten und in einer Bewegung, bis Sie wieder das 
„Klicken“ hören. Sie brauchen das Gestell vor dem Einsetzen 
nicht zu erwärmen.

SCHRITT 2
Entfernen Sie nun das Demoglas mit dem Metallring 
von dem Gestell, wie Sie es von regulären Gestellen 
gewohnt sind.



 Ce guide montre comment retirer le verre de démonstration, y compris le cercle métallique, 
d‘une monture en acétate. Si vous avez besoin d‘aide, veuillez contacter Johnny Loco Eyewear.

eyewear@johnny-loco.com 
+31 20 3445928

ÉTAPE 1
Pour retirer le verre de démonstration et le cercle métallique 
en une seule fois, utilisez trois doigts à la fois - votre index, vo-
tre majeur et votre annulaire. Appuyez uniformément sur vos 
trois doigts et poussez le verre de démonstration, y compris 
le cercle métallique, hors de la monture jusqu‘à ce que vous 
entendiez un „clic“. Il est conseillé de chauffer légèrement 
l‘acétate au préalable.

ÉTAPE 3
Replacez la lentille avec le cercle métallique dans la monture 
en utilisant le cavité dans l‘acétate comme cadre de référence. 
Utilisez vos pouces pour replacer la lentille avec le cercle mé-
tallique dans la monture - de l‘avant vers l‘arrière et en un seul 
mouvement jusqu‘à ce que vous entendiez à nouveau le „clic“. 
Il n‘est pas nécessaire de chauffer la lunette à ce stade.

ÉTAPE 2
Retirez maintenant le verre de démonstration avec 
l‘anneau métallique de la monture, comme vous avez 
l‘habitude de le faire avec les montures traditionnelles.

MANUEL JOHNNY LOCO (FR)



Este manual muestra como retirar el aro metálico para realizar el montaje de las lentes graduadas.
Si necesitas ayuda, ponte en contacto con Johnny Loco Eyewear. 

eyewear@johnny-loco.com 
+31 20 3445928

PASO 1
Para retirar la lente de demostración y el aro metálico de una 
sola vez, aplique presión utilizando tres dedos, como se mu-
estra en la imagen, en lugar de uno. Presione de atrás hacia  
delante hasta oír un “clic”. Puede calentarse ligeramente la 
montura para ayudarse. Mejor calentar con aire y no en exceso.

PASO 3
Vuelva a colocar de nuevo la lente con el aro metálico inser-
tando primero la parte temporal del aro. Presionar la lente  
y el aro como la imagen de delante hacia atrás hasta que el aro
quede bien encajado. Mejor no calentar la montura.

PASO 2
Una vez retirado el aro metálico de la montura 
realizar el montaje como si se tratara de una montura 
metálica normal.

MANUAL JOHNNY LOCO (ES)


